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BEST 2110VI INSTALLATION INSTRUCTIONS
INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN DE BEST 2110VI 
INSTRUCTIONS D'INSTALLATION BEST 2110VI

TOOLS NEEDED
HERRAMIENTAS NECESARIAS
OUTILS NÉCESSAIRES

Phillips Screwdriver
Destornillador Phillips
Tournevis cruciforme Phillips

#2

OVERVIEW

C
Core Body
Cuerpo central
Corps de base

Rim Cylinder
Cilindro de la llanta
Cylindre de surface

Cylinder Sleeve
Manga del cilindro
Chemise de cylindre

O/S Cylinder Cam
Leva del cilindro O/S
Came à cylindre extérieure

2110VI Cylinder Bracket
Soporte del cilindro 2110VI
Support de cylindre 2110VI

D

E

F

G(X6)

H1

H2
2110 Cylinder Bracket (Not Shown)
Soporte del cilindro 2110 (no se muestra)
Support de cylindre 2110 (non illustré)

I (X2)
Cylinder Screws
Tornillos del cilindro
Vis de cylindre

J
Classic Cylinder Bracket
Soporte del cilindro clásico
Support de cylindre classique

K

#8-32 x 0.275" Round Head Screw
(Not Shown)
Tornillo de cabeza redonda de # 8-32 X 6.9 mm 
 (no se muestra)
Vis à tête ronde n° 8-32 de 9.53 mm (0.275 po)
(non illustrée)

L(X2)

Locking Bracket
Soporte de fijación
Support de blocage

M

#10-24 X 0.375" Flat Head Screws
Tornillos de cabeza plana de # 10-24 X 9.5 mm
Vis à tête plate n° 10-24 de 9.53 mm 

N

End Cap
Tapa del extremo
Capuchon

O (X4)

Exit Device ASM
ASM del dispositivo de salida
Dispositif de sortie ASM

P
C-Clip
Sujetador en C
Agrafe en C

Q1
4908 O/S Trim
Moldura O/S 4908
Garniture extérieure 4908

Q2

#10-24 X 1.5" Oval Head Screws
Tornillos de cabeza ovalada de # 10-24 X 38 mm 
Vis à tête ovale n° 10-24 de 38.1 mm

R

4903 O/S Trim (Not Shown)
Moldura O/S 4903 (no se muestra)
Garniture extérieure 4903 (non illlustré)

L(X2)

A(X4)

O(X4)

P

N

J

K
G(X6) I(X2)

Q1

F H1

M

C D
E

B1

B1
2110VI Chassis Cover
Cubierta del chasis 2110VI
Couvercle de bâti 2110VI

B2
2110 Classic Cover 
Cubierta clásica 2110
Couvercle classique 2110

B3
2110 Chassis Cover
Cubierta del chasis 2110
Couvercle de bâti 2110

B4
2100 Chassis Cover
Cubierta del chasis 2100 
Couvercle de bâti 2100

A(X4)
#8-32 X 0.375" Flat Head Screw
Tornillo de cabeza plana de # 8-32 X 9.5 mm
Vis à tête plate n° 8-32 de 9.53 mm 

2110 Classic Cover
Cubierta clásica 2110
Couvercle classique 2110

B2

2100 Chassis Cover
Cubierta del chasis 2100
Couvercle de bâti 2100

B4

2110 Chassis Cover
Cubierta del chasis 2110
Couvercle de bâti 2110

B3

#8-32 x 0.375" Round Head Screw
Tornillo de cabeza redonda de # 8-32 X 9.5 mm
Vis à tête ronde n° 8-32 de 9.53 mm
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BEST 2110VI INSTALLATION INSTRUCTIONS

1 REMOVE COVER SCREWS.
RETIRE LOS TORNILLOS DE LA CUBIERTA.
RETIRER LES VIS DU COUVERCLE.

2 REMOVE END CAP SCREWS.
RETIRE LOS TORNILLOS DE CABEZA.
RETIREZ LES VIS À CAPUCHON D'EXTRÉMITÉ.

REMOVE END CAP.
RETIRE LA TAPA DEL EXTREMO.
RETIREZ LE CAPUCHON D'EXTRÉMITÉ.

L(X2)

A(X4)

N

N

N

N

M M

1.   Determine model (Classic 2110, 2108 w/4908, or 2103   
 w/4903), if unknown. (Classic 2110 shown above.)
 
 Determine el modelo (Clásico 2110, 2108 con 4908 o 2103 con 4903),
 si lo desconoce. (el Clásico 2110 se muestra arriba).
 
 Déterminer le modèle (Classique 2110, 2108 avec / 4908 ou 2103 avec   
 / 4903), si inconnu. (Classique 2110 illustré ci-dessus.)

REMOVE COVER. 
RETIRE LA CUBIERTA.
RETIRER LE COUVERCLE.

2.  If 2103, ensure you have the conversion kit to convert
 the 4903 O/S Trim to the 4908 (Kit FC-08 or VFC-08)
 or have purchased the new 4908 Trim.  

 Si el modelo es 2103, asegúrese de tener el kit de conversión para    
 convertir la moldura O/S 4903 a la 4908 (Kit FC-08 o VFC-08) o de    
 haber comprado la nueva moldura 4908.   

 Si vous possédez le modèle 2103, assurez-vous d’avoir la trousse de   
 conversion pour convertir la garniture extérieure  4903 au 4908    
 (trousse FC-08 ou VFC-08) ou que vous avez acheté la nouvelle    
 garniture 4908.  

3.  If 2103 or 2108, continue to Step 2.
 Si es 2103 o 2108, continúe con el Paso 2.

 Si vous possédez le modèle 2103 ou 2108, 
 passez à l'étape 2.

4. If 2110, continue to Step 7.
 Si es 2110, continúe con el Paso 7.

 Si vous possédez le modèle 2110,
 passez à l'étape 7.

B1 B1

DEVICE CHECK
COMPROBACIÓN DEL DISPOSITIVO

VÉRIFICATION DE L'APPAREIL

NOTE:  The 2103 does not
include a lift finger; its
cam is identical to the
Classic 2110 cam.
NOTA:   El 2103 no incluye un
dedo de elevación; su leva es idéntica
a la del modelo Clásico 2110.

REMARQUE  :  Le modèle 2103 ne
comprend pas une tirette; sa came
est identique à la came classique 2110.

.

O/S Cylinder Cam
Leva del cilindro O/S
Came à cylindre
extérieure

Lift Finger
Dedo de elevación
Tirette

2108 w/4908 O/S Trim 
2108 con moldura O/S 4908
2108 avec garniture extérieure 4908

2103 w/4903 O/S Trim 
2103 con moldura O/S 4903
2103 avec garniture extérieure 4903
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BEST 2110VI INSTALLATION INSTRUCTIONS

3 REMOVE CHASSIS SCREWS.
RETIRE LOS TORNILLOS DEL CHASIS.
RETIRER LES VIS DU BÂTI.

4 REMOVE C-CLIP.
RETIRE EL SUJETADOR EN C.
ENLEVER L’AGRAFE EN C.

FLIP CAM OVER.
GIRE LA LEVA.
TOURNER LA CAME SUR L’AUTRE CÔTÉ.

REMOVE DEVICE FROM DOOR. 
RETIRE EL DISPOSITIVO DE LA PUERTA. 
ENLEVER LE DISPOSITIF DE LA PORTE. 

N

N N

N

Q1

1. If converting from 4903 outside trim to 4908 outside  
 trim, follow install instructions 02560-11: 4900 Trim  
 Conversion and Instruction (pg. 3)
 at BEST Knowledge Base:
 https://dhwsupport.dormakaba.com/hc/en-us  

 If new trim has been ordered, discard 4903 trim. 

 Si va a convertir de la moldura exterior 4903 a la moldura exterior   
 4908, siga las instrucciones de instalación 02560-11: Conversión   
 de moldura e instrucciones para el modelo 4900 (pág. 3)
 en Base de conocimientos de BEST:
 https://dhwsupport.dormakaba.com/hc/en-us  

 Si ha pedido una nueva moldura, descarte la moldura 4903.

 Si vous passez d'une garniture extérieure 4903 à une garniture   
 extérieure 4908, suivez les instructions d'installation 02560-11 :   

RE-INSTALL C-CLIP.
VUELVA A COLOCAR EL SUJETADOR EN C.
RÉINSTALLER L’AGRAGE EN C.

 Conversion à la garniture 4900 et instructions (p. 3)
 à Meilleure base de connaissances:
 https://dhwsupport.dormakaba.com/hc/en-us  

 Si vous avez commandé une nouvelle garniture, jetez la garniture 4903.

2. If 2103, stop and complete the trim conversion;
 skip to Step 5.
 Si el modelo es 2103, deténgase y complete la
 conversión de la moldura; alte al paso 5.

 Si vous possédez le modèle 2103, arrêtez et
 terminez la conversion de la garniture;
 passez à l'étape 5.

3. If 2108, continue to Step 4.
 Si es 2108, continúe con el Paso 4.

 Si vous possédez le modèle 2108,
 passez à l'étape 4. 

P F

F

O(X4)

N

N
P

DEVICE CHECK
COMPROBACIÓN DEL DISPOSITIVO

VÉRIFICATION DE L'APPAREIL
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Q1

DEVICE CHECK
COMPROBACIÓN DEL DISPOSITIVO

VÉRIFICATION DE L'APPAREIL

O(X4)

N

BEST 2110VI INSTALLATION INSTRUCTIONS

7 REMOVE CYLINDER MOUNTING BRACKET.
RETIRE EL SOPORTE DE MONTAJE DEL CILINDRO.
RETIRER LE SUPPORT DE MONTAGE DU CYLINDRE.

5 RE-INSTALL DEVICE AND END CAP.
VUELVA A COLOCAR EL DISPOSITIVO Y LA TAPA DEL EXTREMO.
RÉINSTALLER LE DISPOSITIF ET LE CAPUCHON.

6 INSTALL LOCKING ASSEMBLY.
INSTALE EL CONJUNTO DE FIJACIÓN.
INSTALLER L'ASSEMBLAGE DE VERROUILLAGE.

REMOVE SCREWS FROM TOP PLATE.
RETIRE LOS TORNILLOS DE LA PLACA SUPERIOR.
RETIRER LES VIS DE LA PLAQUE SUPÉRIEURE.

IF 2103 OR 2108, SKIP TO STEP 10.
SI ES EL MODELO 2103 O 2108, SALTE AL PASO 10.

SI VOUS POSSÉDEZ LE MODÈLE 2103 OU 2108,
PASSER À L'ÉTAPE 10.

N

M

L(X2)

N
N

M

N

R(X2)

N

K

J

N

G(X2)

G(X2)
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COMPLETE
TERMINADO

TERMINÉ

BEST 2110VI INSTALLATION INSTRUCTIONS

INSTALL COVER SCREWS.
INSTALE LOS TORNILLOS DE LA CUBIERTA.
INSTALLER LES VIS DE COUVERCLE.

10 INSTALL CYLINDER MOUNTING BRACKET.
INSTALE EL SOPORTE DE MONTAJE DEL CILINDRO.
INSTALLER LE SUPPORT DE MONTAGE DE CYLINDRE.

I (X2)

8 REMOVE CYLINDER SCREWS.
RETIRE LOS TORNILLOS DEL CILINDRO.
RETIRER LES VIS DE CYLINDRE.

D

E

E

J

J

11 INSTALL COVER (2110VI SHOWN).
INSTALE LA CUBIERTA (SE MUESTRA LA 2110VI).
INSTALLER LE COUVERCLE (2110VI ILLUSTRÉ).

A(X4)

N

REMOVE CYLINDER AND CYLINDER SLEEVE.
RETIRE EL CILINDRO Y LA MANGA DEL CILINDRO.
RETIRER LE CYLINDRE ET LA DOUILLE DU CYLINDRE.

9 INSTALL CYLINDER AND SLEEVE TO 
NEW MOUNTING BRACKET.

NOTE:  Tail-piece and
screws may need to be
trimmed to length for
new installs.
NOTA:   Es posible que 
la pieza de la cola y los tornillos
deban moldearse a la longitud
para nuevas instalaciones.

REMARQUE :  Queue de pêne et
les vis peuvent devoir être
coupées à la longueur pour
les nouvelles installations.

IINSTALE EL CILINDRO Y LA MANGA EN EL 
NUEVO SOPORTE DE MONTAJE.

INSTALLER LE CYLINDRE ET
LA DOUILLE SUR LE NOUVEAU
SUPPORT DE MONTAGE.

D

H1

H2

E

2110 Cylinder Bracket
Soporte del cilindro 2110
Cylindre classique 2110

N

B1

H1

N

G(X2)
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FUNCTIONALITY CHECK
COMPROBACIÓN DE FUNCIONALIDAD

VÉRIFICATION DE FONCTIONNALITÉ

BEST 2110VI INSTALLATION INSTRUCTIONS
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English

El idioma español

El idioma francés

For Online Instructions Visit:
https://dhwsupport.dormakaba.com/hc/en-us  
For Assistance or Warranty Information:
Call 1-800-392-5209 or visit
https://dhwsupport.dormakaba.com/hc/en-us

Para obtener instrucciones línea, visite:
https://dhwsupport.dormakaba.com/hc/en-us 
Si desea ayuda o información sobre la garantia:
llame al 1-800-392-5209 ou visite
https://dhwsupport.dormakaba.com/hc/en-us

Pour obtenir des directives en ligne, consultez le site :
https://dhwsupport.dormakaba.com/hc/en-us 
Pour de l'aide ou des informations sur la garantie:
Vauillez appeler le 1-800-392-5209 ou visiter
https://dhwsupport.dormakaba.com/hc/en-us


